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[de] Wichtige Hinweise zur Installation/Montage

Die Installation/Montage muss durch eine fiir die Arbeiten zuge-
lassene Fachkraft unter Beachtung der geltenden Vorschriften
erfolgen.

[en] Important notes on installation/assembly

The installation/assembly must be carried out by a professional
who is authorised to do the work, and with due regard to the
relevant regulations.

[fr] Instructions importantes pour P’installation/le montage

L'installation/le montage doit étre effectué(e) par un spécialiste
qualifié pour les opérations concernées et dans le respect des
prescriptions applicables.

[bg] BaxHn yka3aHua BbB Bpb3Ka C MHCTa/laLMATA/MOHTaXKa
WMHcranauusATa/MoHTaxbT TPAGBa fa Ce M3BbPLLBA OT SIMLEH3MPaH
3a paboTuTe CrneyManncT B CbOTBETCTBUE C NPUNOKMMUTE
pasnopeatm.

[cs] DileZité pokyny k instalaci/montazi

Instalaci/montaz musi pfi dodrzenf platnych pfedpisti provést
odborny pracovnik s pffslu$nym opravnénim pro tyto préce.

[da] Vigtige anvisninger til installationen/monteringen
Installationen/monteringen skal foretages af en godkendt installa-
tor under overholdelse af de geeldende forskrifter.

[el] Znpavrikég unobei€eig yia Tnv eykatdoTtaon/cuvapUoléynan
H gykatdotaon/cuvappoAéynon npénel va npaypatonoleital and
e€ouoiodotnuévo yia Tig epyacieg auTég TEXVIKO MPOOWTTIKG, TO
onoio Oa mpémnel va @povTi(el woTe va ThPoUvTal Ol LoXUOUTEG
Satageic.

[es] Indicaciones importantes para instalacién/montaje
La instalacién/el montaje lo debe realizar personal especializado
autorizado para los trabajos, respetando las prescripciones vigen-
tes.

[et] Olulised juhised paigaldamiseks/montaaZiks

Paigaldamist/montaazi tohib |2bi viia selleks volitusi omav
spetsialist, arvestades kehtivaid ndudeid.

[fl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

Deinstallatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur. Hij moet rekening
houden met de geldende voorschriften.

[fi] Térkeitd asennus- ja kokoonpano-ohjeita

Naihin toihin hyvaksytyn ammattiasentajan pitda suorittaa asen-
nus- ja kokoonpanotydt voimassa olevien maaraysten mukaisesti.
[hu] Fontos tudnival6k az installaldshoz/szereléshez

Az installdlast/szerelést egy, a munkdkra felhatalmazott
szakembernek kell végeznie, az érvényes eléfrasok
figyelembevételével.

[it] Avvertenze importanti per l'installazione/il montaggio

L'installazione/il montaggio deve aver luogo ad opera di una ditta
specializzata ed autorizzata in osservanza delle disposizioni
vigenti.

[Ivl Svarigi noradijumi par iekartas uzstadiSanu / montazu
lekartas uzstadisanu/montazu ir javeic specializétam sertifictam
specialistam, ievérojot speka esoSos noteikumus.

[nl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

Deinstallatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur rekening houdend
met de geldende voorschriften.

[no] Viktig informasjon om installasjon/montering
Installasjonen/monteringen skal giennomferes av autoriserte
installatgrer, og gjeldende forskrifter skal felges.

[pl] Wazne wskazéwki dotyczace instalacji/montazu
Instalacja/montaz musza by¢ wykonane przez uprawnionego

do tego rodzaju prac specjaliste przy zachowaniu obowiazujacych
przepisow.

[pt] Indicagées importantes relativas a instalagio/montagem

A instalagdo/montagem deve ser efetuada por um técnico espe-
cializado com qualificagoes para estes trabalhos, tendo em aten-
¢ao os regulamentos em vigor.

[ro]l Indicatii importante privind instalarea/montajul
Instalarea/montajul trebuie realizate de catre un specialist autorizat
pentru lucrarile respective, respectdndu-se prescriptiile valabile.
[ru] BaxHble ykazaHus No NOAKAIOUEHMIO/MOHTaXY

MoaxniouyeHne/MOHTa»K AOKHBI BBIMOMHATL CNELMannCTbl,
UMeloLwre AOMYCK K BbiNOMHEHUIO TaKuX paboT, npu cobniofeHnm
AENCTBYIOLMX HOPM M MPaBun.

[sk] Délezité pokyny tykajuce sa inStaldcie/montize
Instalaciu/montaz musi realizovat odbornik s opravnenim na

vykon tychto préc, priom musf dodrzovat platné predpisy.

[sl] Pomembni napotki za namestitev/montazo
Namestitev/montaZzo mora izvesti strokovnjak, pristojen za

tovrstna dela, ob uposte vanju veljavnih predpisov.

[sr] Vazna uputstva za ugradnju i montazu

Ugradnju i montazu moraju da obave samo stru¢na lica ovlas¢ena

za izvodenje takvih radova koja ¢e postovati vazece propise.

[sv] Viktiga anvisningar for installation/montering
Installationen/monteringen maste utféras av en behorig och fack-
kunnig person enligt gallande féreskrifter.

[tr] Kurulum/Monta] ile ligili 5nemli uyarilar
Kurulum/Montaj ¢alismalar sadece yetkili bayiler tarafindan
asagida belirtilen talimatlar dikkate alinarak yapilmalidir.
[uk] BaxnuBsi BKasiBkM WOAO YCTAHOBKUW/MOHTaXY
YcTaHOBKY/MOHTaX MaloTb 3iilicHIoBaTY daxiBLj, Lo MaloTb A03BiN
Ha NpoBeAeHHs LMX pobiT, i3 AOTPUMAHHA YNHHUX MPUMNNCIB.

[zh] REFEHEERT

AR SR BVFRTARIB IR AR A&l A R 38 A DS REAT 228

aaailifous Al Lda ciliada [ar]

A bal) il gl Bled ja pa cJanlly 4l £ geaa (aradia Ui e greadllfouS i % of ng

Sigaiai 8 a0 o 1 55 [fa]

[he] 860336g¢mgsbo Bomomgdgdo oBldsersgoobmgol/Bmbasgolssmgols

0BLE305/8mb G590 MBos §5bbmM3ogamEgL Ldndsmgdobogol s839dmwo
3350080307IM0 3gHLabsgol dogh, Bmgdgeo 3sbafigliol ©sEgoom.

JulS a5 Cupab p il IS (ol el g Shone 48 (51 4 (538 Jans 5 3y 5yl
Al alad) ada g je il 5 e 4y

[it] Svarbios instaliavimo ir (arba) montavimo nuorodos

Instaliuoti ir montuoti, laikantis galiojan¢iy taisykliy, leidZiama
kvalifikuotiems specialistams, kurie buvo jgalioti Siems darbams
atlikti.
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Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des piéces de rechange Onderdelenlijst
Lista parti di ricambio Lista de repuestos

L ax Q) soxaoxe

ax () 80x34x2
8 — 2x () gox43x2
2x (9) 100x48x2

6x @ 110x55x2

J

1
2
m4
- 3 <’
i
N @

8738893730.aa.RO

Pufferspeicher PR 500.6 E
Buffer cylinder PR 500.6 E
Ballon tampon PR 500.6 E
Accumulatore puffer PR 500.6 E
Bufferboiler PR 500.6 E
Acumulador auxiliar PR 500.6 E

PR 500.6 E(W) - PR 1300.6 E(W)
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Pos |Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Description Ordering no. m|m|Q|Q Remarks
Dénomination Numéro de commande E z @ ﬂ E E Remarques
Descrizioni N° d'ordine ©|o|o o oo Osservazioni
Benaming Bestelnummer 8181818818 Opmerkingen
Descripcion Numero el ordenar E E E E E E Observaciones

1 |Verkleidungsdeckel D850 schwarz 8735100268 | ®m LA B

1 |Abdeckung D783 Deckel schwarz 8 735100 269

2 |Weichschaum Rosette D320x0x50 8735100272 |m/m|/m H B N

3 |Folienmantel P500 blau 8 735100 579 u

3 |Folienmantel P500 weil3 8735100578 u

4 |Isolierung Mantel P500.6-40 S 7735501827 |m RN

4 |Isolierung Mantel P500.6-40 B 7735501828 |m

4 |Isolierung Mantel P500.6-40 W 7 735501 829 u

5 |Zubehor Stellful? Speicher 500-1000L 3 ST 8718590658 M M H EH B N

6 |Stopfen G1 1/2" mit PTFE-Ring PB2 8735100199 |m/m m H B N

7 |Abdeckung E-Muffe schwarz 8735100312 | m LA B

8 |Set Rosetten selbstklebend S 8735100321 (WM m EH E N

9 |EPP-Abdeckung Muffe 87185739730 L] n
Thermometer kpl 30-80 C 5236200 L] LN
Rosetten Set E-Heizung 7735501421 |m\m LN
Werkzeug Kreisschneider D125mm 7 735 501 830 LA
Digital-Thermometer DTA 7747201004 |m LR
Logo Buderus 87182242530 mH|E H H N N
Thermometergehause 3T verp 8735100555 | = LR
Thermometergehause 1T verp 8735100556 | = LR

PR 500.6 E(W) - PR 1300.6 E(W)

Pufferspeicher PR 500.6 E
Buffer cylinder PR 500.6 E
Ballon tampon PR 500.6 E
Accumulatore puffer PR 500.6 E
Bufferboiler PR 500.6 E

Acumulador auxiliar PR 500.6 E
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Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des piéces de rechange
Lista parti di ricambio

Onderdelenlijst
Lista de repuestos

[4x © soxaoxe 6x Q) D90x38x20
ax ) soxaaxa 12— 5x @ D90x25x20

15— 2x ©) gox43x2 fx @ D140x58x20

2X @ 100x48x2

Bx @ 110x55%2

8738893731.aa.RO

Pufferspeicher PR 750.6 E - 1000.6 E
Buffer cylinder PR 750.6 E - 1000.6 E
Ballon tampon PR 750.6 E - 1000.6 E
Accumulatore puffer PR 750.6 E-1000.6 E
Bufferboiler PR 750.6 E - 1000.6 E
Acumulador auxiliar PR 750.6 E - 1000.6

PR 500.6 E(W) - PR 1300.6 E(W)
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Pos |Bezeichnung Bestell-Nr. o |w o Bemerkungen
Dgscrip.tion. Order]ing no. olw Q| w olw|2 |2 |02 Remarks
Dénomination Numéro de commande &l E E w|w ||l |w|d Remarques
Descrizioni N° d'ordine olo|leololll|ElElC]E|8 Osservazioni
Benaming Bestelnummer 21831831818/18/8/18|818 Opmerkingen
Descripcion Numero el ordenar E E E E E E E E E E Observaciones

1 |Deckel 750/1000-80 schwarz 87185732230 u u u u

1 |Abdeckung Deckel D960 schwarz 8735100309 | =m L] L] L]

1 |Abdeckung Deckel D1070 schwarz 8 735100 310 LA

2 |Isolierung Deckel 750/1000-80V 8 735 100 079 ] ] ] [ ]

3 |Stopfen EPS Oberteil D370 87185417630 W L] L] L] LN

4 |Weichschaum Rosette D280x0x50 8735100318 | m L] L] L] RN

5 |Isolierung Boden D790x80V 8 735100 077 n n n n

5 |Isolierung Boden D820x100 8735100305 | = n u u

5 |Isolierung Boden D930x100 8 735 100 306 LA

6 |Folienmantel P750 blau 8735100594 | m

6 |Folienmantel P750 weil3 8 735 100 595 L]

6 |Folienmantel P1000 blau 8 735 100 596 u

6 |Folienmantel P1000 weil3 8 735100 597 u

6 |Folienmantel P1300 blau 8 735 100 586 n

6 |Folienmantel P1300 weil3 8 735 100 585 n

7 |Isolation Puffer 750.5V E 8735100 575 L]

7 |Isolation Puffer 750.5VW E 8 735100 576 L] u

7 |Isolation Puffer 1000.5V E 8 735100 572 u

7 |Isolation Puffer 1000.5VW E 8 735100 573 n u

8 |Warmeschutz Speicher P750-C 8735100589 | =m L]

8 |Warmeschutz Speicher P1000-C 8 735100 591 L] L]

8 |Warmeschutz Speicher P1300-C 8 735 100 592 LR

9 |Spannband 8735100317 | =m u u u LN

11 |Zubehdr Stellful? Speicher 500-1000L 3 ST 8718590658 |Hm|/EH H H EH NN N RN

12 |Set Weichschaum Rosetten P 8735100598 | m u u u RN

13 |Stopfen G1 1/2" mit PTFE-Ring PB2 8735100199 |H|/H EH| N N EHE N NN

14 |Abdeckung E-Muffe schwarz 8735100312 W/ E/E H N NN N RN

15 |Set Rosetten selbstklebend S 8735100321 |H|/EH|EH H EH E| N EH E N
Thermometer kpl 30-80 C 5236200 HEEEEEEEERE
Rosetten Set E-Heizung 7735501421 (@@ H B H B HEEBN
EPP-Abdeckung fir Fuhlerhilse verp 7735501429 |HmE|E EH EH ENENENERN
Digital-Thermometer DTA 7747201004 |H/EH|EH EH E N EEERN
Logo Buderus 87182242530 'H|/EH|H N EH N EE NN
Thermometergehause 3T verp 8735100555 |(M|/H | H EH N E N N EH N
Thermometergehause 1T verp 8735100556 (MM H EH E E N N EH N

PR 500.6 E(W) - PR 1300.6 E(W)

Pufferspeicher PR 750.6 E - 1000.6 E
Buffer cylinder PR 750.6 E - 1000.6 E
Ballon tampon PR 750.6 E - 1000.6 E
Accumulatore puffer PR 750.6 E-1000.6 E
Bufferboiler PR 750.6 E - 1000.6 E
Acumulador auxiliar PR 750.6 E - 1000.6
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Ubersetzungsliste
List of translations

Liste des traductions
Traduzione delle descrizioni

Vertalinglijst
Lista de traducciones

Pos | Description Denomination Descrizione Benaming Descripcion
1 |Element of construction Groupe de construction Gruppo di construzione Montagegroep Grupo de construccion
1 |Cover Outer Case D850 Black |Couvercle Couvercle D850 noir |Copertura Coperchio D850 nero | Afdekking Deksel D850 zwart |Recubrimiento Tapa D850 negro
1 |Cover Outer Case D783 black |Couvercle Couvercle D783 noir | Copertura Coperchio D783 nero | Afdekking Deksel D783 zwart |Recubrimiento Tapa D783 negro
2 |Seal Foam Rose D320x0x50 Mousse molle Rozet D320x0x50 |Schiuma morbida Rosone D320x0x50 | Zachtschuim Rozet D320x0x50 |Espuma suave Rosetén D320x0x50
3 |Cover Jacket P500 white packed |Habillage film P500 blanc Pellicola di rivestimento P500 bianco |Foliemantel P500 wit Plastico de proteccién P500 blanc
3 |Cover Jacket P500 blue packed |Habillage film P500 bleu Pellicola di rivestimento P500 blu | Foliemantel P500 blauw Plastico de proteccién P500 azul
4 |Insulation Jacket P500.6-40 S packed |Isolation P500.6-40 S Coibentazione P500.6-40 S |Isolatie P500.6-40 S Aislamiento P500.6-40 S
4 |Insulation Jacket P500.6-40 B packed |Isolation P500.6-40 bleu Coibentazione P500.6-40 blu |Isolatie P500.6-40 blauw Aislamiento P500.6-40 azul
4 |insulation Jacket P500.6-40 W packed |Isolation P500.6-40 blanc Coibentazione P500.6-40 bianco |Isolatie P500.6-40 wit Aislamiento P500.6-40 blanc
5 |Foot Set Tank 500-1000L 3 pc |Pieds tampon 500-1000L - 3pc |Piedini regolabili bollitori - 3 pezzi |Stelvoeten Pies adjustable
6 |Plug G 1 1/2" with PTFE-Ring PB2 SP |Bouchon G1 1/2" PB2 Tappo G 1 1/2" con anello di PTFE PB2 |Pluggen G 1 1/2" met PTFE-ring PB2 | Tapon G 1 1/2" con anillo de PTFE PB2
7 |Cover E-sleeve Black packed Couvercle manchon chauff électric - noir| Copertura Riscaldamento manicotto - nero | Afdekking Elektrisch verwarm. mouw zwart | Recubrimiento - negro
8 |Set rosettes self-adhesive S packed | Set rosettes auto-adhésif S Set rosette autoadesive S Set rozetten zelfklevende S | Set Rosetas autoadhesiva S
9 |Cover muffle EPP Couvercle EPP Copertura tetto EPP Afdekkap EPP Recubrimiento EPP

Thermometer 30 - 80 degree C

Thermometre 30-80#c pour LT

Termometro 30-80 gradi C

Thermometer TBS L/LT horizontaal

Termémetro analogico horizontal

Bezel Set E-heater

Set de rosettes élément chauffant électr

Rosette per resistenze elettriche

Set rozetten elektr. verwarmingselement

Conjunto de 2 rosetas pretas

Tool Circle Cutter D125mm packed

Outil coupe circulaire D125mm

Taglierina circolare utensile D125mm

Gereedschap cirkel cutting D125mm

Herramienta de corte circular D125mm

Digital thermometer with capillary 3 DTA

Thermom#tre numérique DTA

SONDA BOLLITORE DIGITALE DTA

THERMOMETER DIGITAAL P500/750/100-120S

Termometro Digital SU750

Logo Buderus

Logo Buderus

Logo Buderus

Logo Buderus

Logo Buderus

Case Thermometer 3T packed

Thermom#ttre boitier 3T

Termometro Involucro 3T

Thermometer behuizing 3T

Termoémetro carcasa 3T

Case Thermometer 1T packed

Thermom#ttre boitier 1T

Termometro Involucro 1T

Thermometer behuizing 1T

Termémetro carcasa 1T

Element of construction

Groupe de construction

Gruppo di construzione

Montagegroep

Grupo de construccion

Cover 750/1000-80 black

Couvercle 750/1000-80 noir

Coperchio 750/1000-80 nero

Afdekking 750/1000-80 zwart

Recubrimiento 750/1000-80 negro

Cover Top 960 black packed

Couvercle Couvercle 960 noir

Copertura Coperchio 960 nero

Afdekking Deksel 960 zwart

Recubrimiento Tapa 960 negro

Cover Top 1070 back packed

Couvercle Couvercle 1070 noir

Copertura Coperchio 1070 nero

Afdekking Deksel 1070 zwart

Recubrimiento Tapa 1070 negro

Insulation 750/1000-80V top

Isolation 750/1000-80V Couvercle

Coibentazione 750/1000-80V Coperchio

Isolatie 750/1000-80V Deksel

Aislamiento 750/1000-80V Tapa

Plug EPS upper section D370

Bouchon EPS partie supérieure D370

Tappo EPS Parte superiore D370

Stop EPS bovendeel D370

Tapon EPS parte superior D370

Seal Foam Rose 280x0x50 packed

Mousse molle Rozet 280x0x50

Schiuma morbida Rosone 280x0x50

Zachtschuim Rozet 280x0x50

Espuma suave Rosetén 280x0x50

Insulation bottom D790x80V

Isolation bas D790x80V

Coibentazione sotto D790x80V

Isolatie onder D790x80V

Aislamiento debajo D790x80V

Insulation Bottom 820x100 packed

Isolation bas 820x100

Coibentazione sotto 820x100

Isolatie onder 820x100

Aislamiento debajo 820x100

Insulation Bottom 930x100 packed

Isolation bas 930x100

Coibentazione sotto 930x100

Isolatie onder 930x100

Aislamiento debajo 930x100

Cover Jacket P1300 white packed

Habillage film P1300 blanc

Pellicola di rivestimento P1300 bianco

Foliemantel P1300 wit

Plastico de proteccién P1300 blanc

Cover Jacket P1300 blue packed

Habillage film P1300 bleu

Pellicola di rivestimento P1300 blu

Foliemantel P1300 blauw

Plastico de proteccién P1300 azul

Cover Jacket P750 blue packed

Habillage film P750 bleu

Pellicola di rivestimento P750 blu

Foliemantel P750 blauw

Plastico de protecciéon P750 azul

Cover Jacket P750 white packed

Habillage film P750 blanc

Pellicola di rivestimento P750 bianco

Foliemantel P750 wit

Plastico de proteccién P750 blanc

Cover Jacket P1000 bue packed

Habillage film P1000 bleu

Pellicola di rivestimento P1000 blu

Foliemantel P1000 blauw

Plastico de proteccién P1000 azul

Cover Jacket P1000 white packed

Habillage film P1000 blanc

Pellicola di rivestimento P1000 bianco

Foliemantel P1000 wit

Plastico de proteccién P1000 blanc

Insulation Buffer 1000.5V E packed

Isolation Buffer 1000.5V E

Isolamento Buffer 1000.5V E

Isolatie Buffer 1000.5V E

Aislamiento Buffer 1000.5V E

Insulation Buffer1000.5VW E packed

Isolation Buffer 1000.5VW E

Isolamento Buffer 1000.5VW E

Isolatie Buffer 1000.5VW E

Aislamiento Buffer 1000.5VW E

Insulation Buffer 750.5V E packed

Isolation Buffer 750.5V E

Isolamento Buffer 750.5V E

Isolatie Buffer 750.5V E

Aislamiento Buffer 750.5V E

Insulation Buffer 750.5VW E packed

Isolation Buffer 750.5VW E

Isolamento Buffer 750.5VW E

Isolatie Buffer 750.5VW E

Aislamiento Buffer 750.5VW E

Insulation Tank P750-C Packed

Isolation ballon P750-C

Coibentazione accumulatore P750-C

Isolatie boiler P750-C

Aislamiento accumulador P750-C

Insulation Tank P1000-C Packed

Isolation ballon P1000-C

Coibentazione accumulatore P1000-C

Isolatie boiler P1000-C

Aislamiento accumulador P1000-C

Insulation Tank P1300-C Packed

Isolation ballon P1300-C

Coibentazione accumulatore P1300-C

Isolatie boiler P1300-C

Aislamiento accumulador P1300-C

O O O N[N N[YNojoo/oo/ou(a (b W(INF[FIF[N

Case Fixing packed

Sangle

Nastro tensore

Spanband

Cintas de sujecion

[Eny
[N

Foot Set Tank 500-1000L 3 pc

Pieds tampon 500-1000L - 3pc

Piedini regolabili bollitori - 3 pezzi

Stelvoeten

Pies adjustable

=
N

Seal Foam Rose P

Set Mousse molle Rozet P

Set Schiuma morbida Rosone P

Set Zachtschuim Rozet P

Set Espuma suave Roseton P

=
w

Plug G 1 1/2" with PTFE-Ring PB2 SP

Bouchon G1 1/2" PB2

Tappo G 1 1/2" con anello di PTFE PB2

Pluggen G 1 1/2" met PTFE-ring PB2

Tapén G 1 1/2" con anillo de PTFE PB2

=
~

Cover E-sleeve Black packed

Couvercle manchon chauff électric - noir

Copertura Riscaldamento manicotto - nero

Afdekking Elektrisch verwarm. mouw zwart

Recubrimiento - negro

=
4]

Set rosettes self-adhesive S packed

Set rosettes auto-adhésif S

Set rosette autoadesive S

Set rozetten zelfklevende S

Set Rosetas autoadhesiva S

Thermometer 30 - 80 degree C

Thermometre 30-80#c pour LT

Termometro 30-80 gradi C

Thermometer TBS L/LT horizontaal

Termémetro analogico horizontal

Bezel Set E-heater

Set de rosettes élément chauffant électr

Rosette per resistenze elettriche

Set rozetten elektr. verwarmingselement

Conjunto de 2 rosetas pretas

Cover Socket EPP packed

Couvercle Boitier EPP

Copertura Boccola EPP

Afdekking Huls EPP

Recubrimiento Manguito EPP

Digital thermometer with capillary 3 DTA

Thermom#tre numérique DTA

SONDA BOLLITORE DIGITALE DTA

THERMOMETER DIGITAAL P500/750/100-120S

Termometro Digital SU750

Logo Buderus

Logo Buderus

Logo Buderus

Logo Buderus

Logo Buderus

Case Thermometer 3T packed

Thermom#ttre boitier 3T

Termometro Involucro 3T

Thermometer behuizing 3T

Termoémetro carcasa 3T

Case Thermometer 1T packed

Thermom#ttre boitier 1T

Termometro Involucro 1T

Thermometer behuizing 1T

Termémetro carcasa 1T
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Geratetypen
Types of appliances

Types de chaudieres
Tipo apparecchi

Toesteltypes
Tipos de aplicaciones

Gerat Bestell-Nr. Land S-Nr. Bemerkungen
Appliance Ordering no. Country S-Nr. Remarks
Chaudiere Numéro de commande Pays S-Nr. Remarques
Apparecchio N° d'ordine Paese S-Nr. Osservazioni
Toestel Bestelnummer Land S-Nr. Opmerkingen
Aparato Numero el ordenar Paese S-Nr. Observaciones
PR750.6 E-C 7 735 500 916 Belgien, Deutschland, Estland, Lettland,

PR750.6 EW-C 7 735 500 917 Belgien,Deutschland, Estland, Lettland,

PR500.6 E-B 7 735 500 908 Belgien,Deutschland, ltalien,Kasachstan,

PR500.6 ES-B 7 735 501 579 Belgien,Deutschland, ltalien,Kasachstan,

PR500.6 EW-B 7 735 500 909 Belgien,Deutschland, ltalien,Kasachstan,

PR500.6 E-B 8 735 100 425 Belgien,Deutschland, ltalien,Kasachstan,

PR1300.6 E-C 7 735 500 928 Belgien,Deutschland,Luxemburg,Russland,

PR1300.6 EW-C

7 735 500 929

Belgien,Deutschland,Luxemburg,Russland,

PR1000.6 E-C

7 735 500 924

Deutschland,Estland,Lettland,Litauen,

PR1000.6 EW-C

7 735 500 925

Deutschland,Estland,Lettland,Litauen,

PR500.6 E-C

7 735 500 904

Deutschland,Estland,Lettland,Litauen,

PR500.6 EW-C

7 735 500 905

Deutschland,Estland,Lettland,Litauen,

Puffer PR750.6 E-E

8 735 100 427

Deutschland,ltalien,Polen,Russland,

Puffer PR1000.6 E-E

8 735 100 429

Deutschland,ltalien,Polen,Russland,

PR500.6 E-B 7 739 610 705 Deutschland,Luxemburg
PR500.6 ES B 7 739 612 909 Deutschland,Luxemburg
PR500.6 EW-B 7 739 610 706 Deutschland,Luxemburg
PR750.6 E-E 7 735500 912 Italien,Kasachstan,Polen,Russland,Ukrain
PR750.6 EW-E 7 735500 913 Italien,Kasachstan,Polen,Russland,Ukrain
PR1000.6 E-E 7 735 500 920 Italien,Kasachstan,Polen,Russland,Ukrain

PR1000.6 EW-E

7 735500 921

Italien,Kasachstan,Polen,Russland,Ukrain
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